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เนื่องจากคณะรัฐมนตรีได้ขอให้คณะกรรมการกฤษฎีกาเสนอความเห็น เร่ือง
วิธีการเกี่ยวด้วยการพิจารณาคดีลับหลังจ าเลย  ในโอกาสที่จะน ามาใช้ในวิธพีิจารณาความอาชญา
ของไทย  จึ่งขอเสนอความเหน็ดั่งต่อไปนี้  

กฎหมายในเมืองต่างประเทศ  โดยปกติ กฎหมายอาชญาแองโกลแซกซอน ยอม
ให้พิจารณาความผิดอาชญาของจ าเลยได้กต่็อเมื่อน าตัวจ าเลยมาสู่ศาล แม้ในประเทศราชของ
องักฤษ ซ่ึงใช้กฎหมายใกล้ไปทางแบบคอนติเนน็ทอ์ยู่มากกด็ี  กห็ายอมให้พิจารณาจ าเลยลับหลัง
ได้ไม่๑ (ดูกฎหมายอาฟริกาใต้ มาตรา ๒๒๐ กฎหมายซีลอน มาตรา ๒๐๔,๒๑๙) 

เป็นการตรงข้าม  กฎหมายทางคอนติเนน็ท์บัญญัติยอมให้พิจารณาคดีอาชญาที่
รู้ตัวจ าเลยแล้ว แต่ไม่ได้ตัวมาศาล  เพราะเหตุที่ไม่สามารถจับตัวจ าเลยได้ หรือไม่สามารถน าตัว
มายังศาลได้  กฎหมายอาชญาของฝร่ังเศสเป็นแบบนี้   และอาจแยกได้ดั่งนี้  คือ 

(ก) ส าหรับคดีเลก็น้อย  วิธพีิจารณาเรียกว่า พิจารณาโดยจ าเลยขาดนัด เมื่อเป็น
ที่แน่ใจว่าจ าเลยไม่มาศาลแล้ว (แม้ถึงว่าตั้งใจที่จะไม่มา แต่กไ็ม่มีเหตุผลเพียงพออย่างอื่นในทาง
กฎหมายที่จะจับจ าเลยได้) ศาลพิจารณาไปฝ่ายเดียวและท าค าพิพากษา ค าพิพากษาที่ลงโทษนั้น
ถ้าสามารถท าได้ กส่็งให้แก่ตัวจ าเลย  จ าเลยอาจร้องขอให้พิจารณาคดีใหม่ได้ภายในก าหนด ๕ 
วัน (หรือมากกว่านั้น แล้วแต่ระยะทาง) นับแต่วันที่ได้ส่งค าพิพากษาให้แก่จ าเลยเป็นต้นไป  ถ้า
หากไม่สามารถจะแจ้งให้ทราบได้ กน็ับตั้งแต่วันที่จ าเลยได้ทราบแท้จริงซึ่งค าพิพากษานั้นโดยวิธี
บางอย่างที่ใช้ในการบังคับตามค าพิพากษาหรือถ้าจ าเลยไม่มีทางที่จะทราบค าพิพากษานั้นได้เลย  
กจ็นกว่าจะครบก าหนดเวลาที่บัญญัติไว้ในเร่ืองอายุความส าหรับโทษนั้นๆ  เมื่อถึงวันก าหนด
พิจารณาคดีใหม่  ถ้าศาลเหน็ว่าค าร้องขอของจ าเลยเป็นไปโดยถูกต้องตามกฎหมายและตัวจ าเลย
กไ็ด้มาศาลแล้ว ดังนี้ เป็นอันให้ถือว่าไม่ได้มีค าพิพากษาในคดีนั้นเลย  และต้องท าการพิจารณา
ใหม่ 

(ข) ส าหรับคดีใหญ่ๆ วิธพีิจารณาเรียกว่า พิจารณาโดยจ าเลยขัดขวาง  สมมติว่า
มีจ าเลยคนหนึ่งที่ยังไม่ได้ถูกจับหรือถูกขังได้ถูกศาลสั่งให้พิจารณาความผิด  ถ้าจ าเลยมิได้มาศาล
ภายในก าหนดสิบวัน หรือยังไม่ได้ถูกจับ หรือได้หนีจากที่คุมขังไปเสียแล้ว  จ าเลยคนนั้นอาจถูก
เรียกว่า "ผู้ขัดขวาง"  ในกรณีเช่นนี้   เมื่อระยะเวลาสิบวันได้ล่วงพ้นไปแล้ว  อธิบดีผู้พิพากษาจะ
ออกค าสั่งเร่ืองผู้ขัดขวางก าหนดให้จ าเลยมาศาลภายในก าหนดต่อไปอีกสิบวัน  ถ้าจ าเลยมิได้
ปฏิบัติตามค าสั่ง กเ็รียกจ าเลยว่า "ผู้ขัดขวาง"  ค าสั่งนั้นส่งยังภูมิล าเนาหรือที่อยู่ของจ าเลย แล้ว

 
๑

 ยกเว้นเฉพาะในเรื่องลหุโทษ  ซึ่งกฎหมายยอมให้จ าเลยไม่ต้องไปศาลโดยยอมถือตามที่

ศาลจะชี้ขาดตัดสนิ แต่นี่กเ็ป็นอกีเรื่องหนึ่งต่างหาก และเป็นไปเพื่อความสะดวกของจ าเลยเอง 



 ๒ 

ปิดไว้ที่ประตูบ้านซึ่งรู้ ว่าเป็นภูมิล าเนาของจ าเลยคร้ังสุดท้าย  และที่ศาลากลางในท้องถิ่นซึ่งจ าเลย
มีภูมิล าเนาอยู่และที่ศาลยุติธรรม และให้โฆษณาโดยวิธีผู้ป่าวร้องประจ าท้องถิ่นต่างๆ ที่กล่าวมา
ข้างต้น 

ถ้าหากจ าเลยยังไม่มาศาล (หรือยังไม่ได้ถูกจับตัวมาศาล) ภายในก าหนดสบิวันที่
ให้คร้ังที่สองนี้ แล้ว  จ าเลยกลายเป็นคนนอกกฎหมาย  กล่าวคือให้พิจารณาคดี ลับหลังจ าเลยได้  
ในระหว่างพิจารณา จ าเลยจะใช้สทิธิทางการเมืองและสิทธิฐานเป็นพลเมืองไม่ได้ทรัพย์สมบัติของ
จ าเลยจะต้องตกอยู่ในความอารักขา  และไม่มีสทิธทิี่จะเข้ามาในศาลยุติธรรม  นอกจากนี้ผู้ที่ทราบ
ถึงสถานที่ซึ่งจ าเลยหลบซ่อนอยู่จ าต้องบอกกล่าวให้เจ้าหน้าที่ทราบ 

ในที่สุด ถ้าก าหนดในตอนที่สามอีกสิบวันได้ล่วงพ้นไปแล้วนับแต่วันที่ศาล
ประกาศค าสั่งผู้ขัดขวาง ศาลจะต้องพิจารณาว่าจะเล่ือนการพิจารณาคดีนั้นหรือพิจารณาคดีไป
ทเีดียว ในกรณีที่จ าเลยอยู่ในประเทศไกลๆ หรืออยู่ในฐานะที่เป็นอันพ้นวิสัยทเีดียวที่จะมายังศาล
ได้ญาติมิตรของจ าเลยอาจน าความนั้นมาแจ้งให้ศาลทราบได้  และถ้าศาลเห็นว่าเหตุผลที่ให้เกี่ยว
ด้วยการที่จ าเลยมาศาลไม่ได้นั้นเป็นที่พอใจแล้ว  ศาลก็ออกค าสั่งให้เล่ือนการพิจารณาคดีไป  
และสั่งรอการที่ให้ทรัพย์สมบัติของจ าเลยตกอยู่ในอารักขาไว้มีก าหนดตามที่ศาลจะเห็นควร
แล้วแต่พฤติการณ์ แต่ส าหรับกรณีอื่นๆ ศาลเร่ิมพิจารณาคดีไป (โดยตรวจดูเอกสารในส านวน
และฟังพยานโจทก)์ แล้วชี้ขาดตัดสนิ 

ค าพิพากษาที่ให้ลงโทษเป็นหน้าที่ของอัยการต้องจัดให้ได้มีการโฆษณาใน
หนังสอืพิมพ์  ทั้งนี้ เพื่อให้การโฆษณาเป็นที่ประจักษ์แจ้ง และค าพิพากษานั้นต้องปิดไว้ในสถานที่
ดั่งกล่าวมาข้างต้นแล้วนั้นด้วย 

ถ้าในเวลาใดๆ ภายในก าหนดอายุความที่จะลงโทษได้ จ าเลยได้มาศาล หรือถูก
จับน าตัวมาศาล เป็นอันให้ถือว่าไม่ได้มีค าพิพากษาในคดีนั้นเลย และต้องท าการพิจารณาใหม่
ตามกฎเกณฑ์ว่าด้วยวิธีพิจารณาสามัญ ถ้าในตอนหลังนี้ ศาลตัดสินยกฟ้องจ าเลยยังต้องรับผิดใช้
ค่าธรรมเนียมอันเกิดขึ้ นเนื่องจากการที่ตนไม่มาศาล ถ้าหากจ าเลยมิได้มาศาลหรือถูกจับตัว
ภายในก าหนดอายุความดั่งระบุไว้ข้างต้น จ าเลยกเ็ป็นอันไม่ต้องรับโทษ แต่จะขอให้พิจารณาคดี
ใหม่ไม่ได้ 

วิธีพิจารณาแบบจ าเลขขาดนัดหรือจ าเลยขัดขวางนี้ ใช้ในประเทศอื่นๆ บ้าง
เหมือนกนั 

ดูวิธีพิจารณาความอาชญาของไอยคุปต์ ซึ่งได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมใหม่เมื่ อ ค.ศ.
๑๙๐๕ (ม.๑๖๒ ส าหรับศาลต ่า, ม.๒๑๕ และต่อๆ ไปส าหรับศาลสงู)  เดินวิธีเหมือนกับประมวล
กฎหมายวิธพีิจารณาความอาชญาของฝร่ังเศสทเีดียว 

ประมวลกฎหมายของอติาลี ค.ศ.๑๙๓๐  ถ้าจ าเลยอยู่ในระหว่างคุมขัง  จ าเลยจะ
ปฏิเสธไม่มาศาลกไ็ด้ ในกรณีเช่นนี้พิจารณาคดีลับหลังจ าเลยไปได้ แต่จ าเลยจะมีทนายมาแก้ต่าง
ว่าต่างกไ็ด้ (ม.๕๒๗) ถ้าจ าเลยเป็นอิสระ  ต้องงดการพิจารณาคดีไว้ก่อน หรือเล่ือนคดีไปแต่จะ
ท าเช่นนี้ ได้เฉพาะต่อเมื่อจ าเลยได้ไปจากศาลก่อนที่ได้มีการสืบสวนและได้ไปโดยที่มิได้มีเหตุ
จ าเป็นแท้จริงแต่อย่างใด (ม.๔๒๗) นอกจากนี้  วิธีพิจารณาแบบจ าเลยขัดขวางอาจน ามาใช้ได้ใน



 ๓ 

กรณีที่จ าเลยไม่ได้มาศาลและไม่มีหลักฐานมาแสดงว่าการที่ไม่ได้มาศาลนั้น เนื่องจากมีเหตุ
สุดวิสัยจริงๆ ตามเหตุผลที่ชอบด้วยกฎหมาย (ม.๔๙๘-๕๐๑) แต่ว่าจ าเลยจะต้องได้รับการ
ขอร้อง-ขอให้ยอมให้พิจารณาลับหลังได้  ฉะนั้นวิธีการของอิตาลีนี้ ไม่เดินไกลเหมือนกฎหมาย
ฝร่ังเศส 

ในสเปน มีวิธีพิจารณาแบบจ าเลยขัดขวาง (ม.๘๓๔ ถึง ๘๔๖) ผู้ ต้องหาที่ไม่
ได้มาศาลภายในเวลาที่ก าหนดได้ชื่อว่า เป็นผู้ ขัดขวางแต่การพิจารณาคงด าเนินไป ฝ่ายเดียว
เท่านั้น  และเมื่อไต่สวนเสรจ็แล้ว การพิจารณาเป็นอนังด (ค าสั่งให้งดคดีไว้)  เมื่อได้ตัวจ าเลยมา
เมื่อใด คดีนั้นกพ็ิจารณาต่อไปอีกจากที่ค้างไว้นั้น วิธกีารให้งดไว้ชั่วคราวนี้ ใช้ในประมวลกฎหมาย
ออสเตรียเหมือนกนั (ม.๔๒๒) 

ในเยอรมัน ถ้าเป็นคดีอาชญาร้ายแรง  การฟ้องต้องงดไว้แต่เจ้าหน้าที่ ฝ่ายตุลา
การคงด าเนินการไต่สวนไปได้  และจัดหาสิ่งที่จ าเป็นที่จะน ามาใช้เป็นพยานหลักฐาน (ม.๒๓๐ 
และต่อๆ ไป ม.๓๒๗)  ถ้าคดีนั้นหากมีค าพิพากษา กค็งจะลงโทษปรับหรือริบทรัพย์แล้ว  ก็
พิจารณาลับหลังผู้ต้องหาได้  แต่ทรัพย์สมบัติของผู้ต้องหานั้นต้องจัดให้อยู่ในความดูแลรักษาของ
บุคคลผู้รับมอบหมาย หากเป็นผู้ที่จะต้องได้รับหมายจับ 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญาของญี่ปุ่ นปี ค.ศ.๑๘๙๐ ยอมให้
ด าเนินการพิจารณาคดีได้แต่เฉพาะเมื่อมีตัวจ าเลยอยู่  แต่จ าเลยไม่ยอมให้การ หรือถูกขับไล่ออก
จากศาลเพราะประพฤติชั่ว 

ประมวลกฎหมายอินเดีย (ม.๘๘ , ๘๙ , ๕๑๒)  มีบทบัญญัติซึ่ งยังไม่ถึงให้
พิพากษาคดีได้ในเมื่อผู้ต้องหาไม่มาศาล  เป็นแต่เพียงยอมให้มีการไต่สวนบ้างเท่านั้น 

กฎหมายของไทย  การพิจารณาแบบจ าเลยขาดนัด หรือจ าเลยขัดขวางยังไม่มีเลย 
วิธพีิจารณาอาชญาใช้เฉพาะเมื่อจ าเลยอยู่ต่อหน้าศาลแล้ว 

ในขณะที่เตรียมร่างประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา กรรมการ ร่าง
ประมวลกฎหมายได้ตั้งปัญหาเสนอไปยังคณะกรรมการชั้นสูงซึ่งตั้งขึ้นเป็นพิเศษ (ปี ค.ศ.๑๙๑๔) 
เพื่อขอรับค าสั่งเกี่ยวด้วยนโยบายทั่วไปแห่งกฎหมายอาชญา  ปัญหาที่ ต้องการทราบเกี่ยวด้วยวิธี
พิจารณาโดยจ าเลยขาดนัด หรือจ าเลยขัดขวางจะน ามาใช้ในเมืองไทยหรือไม่ ซึ่งได้น าเสนอไปยัง
กรรมการชั้นสงูนั้น มีดั่งนี้  

ค าถามที่ ๒๓  ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญาจะให้มีการพิจารณา
และพิพากษาคดีโดยจ าเลยขาดนัด หรือการพิจารณาฝ่ายเดียวหรือไม่ ? 

ค าตอบ  ในประมวลกฎหมายให้มีการพิจารณาอาชญาฝ่ายเดียวได้  แต่มีค า
พิพากษายังไม่ได้ 

(ค าตอบข้างบนนี้   ได้ให้มาตามที่นายปาดูส์ ซึ่งเป็นกรรมการชั้นสูงคนหนึ่งได้
เสนอต่อคณะกรรมการ  เป็นการผ่อนผันเข้าหากนัดูบันทกึประชุมของคณะกรรมการชั้นสงู 

อาศัยค าสั่งที่ว่ามานี้   ร่างประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา ซึ่งรัฐบาลได้
จัดพิมพ์ขึ้นเมื่อปี ค.ศ. ๑๙๑๙  จึ่งมีบทบัญญัติดั่งต่อไปนี้  

มาตรา ๒๕๔  ถ้าไม่ได้ตัวจ าเลยมา  ให้ศาลอาชญาสืบพยานหลักฐานตามที่เห็น
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ว่าส าคัญไว้ 

ห้ามมิให้พิพากษาคดีนั้น  บรรดาพยานหลักฐานเหล่านั้นให้เกบ็รวมไว้ในส านวน
ความ  แล้วเลื่อนคดีไปจนกว่าจะได้ตัวจ าเลยมา หรือคดีขาดอายุความ 

มาตรา ๒๕๕  ระหว่างพิจารณาคดี  เมื่อศาลอาชญาเหน็สมควร หรือเมื่อโจทกไ์ด้
ร้องขอ  ศาลจะมีค าสั่งให้อายัดทรัพย์สมบัติของจ าเลยไว้  แล้วน าไปฝากยังส านักงานฝากทรัพย์ก็
ได้ 

มาตรา ๒๕๖  เม่ือได้จัดการแก่คดีดั่งที่ระบุไว้ในสองมาตราก่อนนั้นแล้ว 

(๑) ถ้ าได้ตั วจ าเลยมา  ในการพิ จารณาคดี  ให้ศาลอาชญาพิ จารณาดู
พยานหลักฐานซึ่งได้สืบไว้ในการพิจารณาคร้ังแรกว่า  เมื่อใดพยานหลักฐานเหล่านั้นทั้งหมดหรือ
แต่บางส่วนจะน ามาสืบอีกไม่ได้ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดๆ กับให้ศาลจัดการแก่ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้
นั้นตามที่ได้บัญญัติไว้ในภาคว่าด้วยค าพิพากษาในประมวลกฎหมายนี้  

(๒) ถ้าไม่ได้จ าเลยมาจนคดีขาดอายุความ  ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้นให้แล้วแต่
แผ่นดินจะจัดการ 

บทบัญญัติเหล่านี้  ความจริงจะมิได้มีวิธีการพิจารณาโดยจ าเลยขาดนัด หรือ
ขัดขวาง เดินไกลจนถึงให้มีค าพิพากษา (อย่างวิธีการของฝร่ังเศส) ได้กด็ี  แต่กอ็อกจะเดินตาม
กฎหมายอินเดียอยู่บ้าง (ดังที่กรรมการชั้นสูงได้กล่าวไว้) วิธกีารเหล่านี้ ฝ่ายที่สนับสนุนวิธีการของ
องักฤษได้คัดค้านมาก  ฝ่ายที่คัดค้านเหน็ควรให้จ ากดัอ านาจของศาลในอนัที่จะอายัดทรัพย์สมบัติ
ของจ าเลยซึ่งในที่สุดอาจตกไปเป็นของแผ่นดินไว้เสียบ้าง  และแดนแห่งทรัพย์สมบัติที่จะยึดนั้น
จะต้องไม่มากกว่าส่วนที่คู่ควรกบัเร่ืองที่เป็นประเดน็ หรือความร้ายแรงของความผิดที่กล่าวหา (ดู
บันทึกของสถานทูตอังกฤษ)  กรรมการร่างประมวลกฎหมายได้ตอบไปว่า  ข้อทกัท้วงที่เสนอไป
นั้นสมควรได้รับการพิจารณาและอาจเป็นทางให้ต้องแก้ไขร่างที่เกี่ยวกบัข้อนี้ ด้วย 

โดยเหตุนี้  รัฐบาลจึ่งตกลงให้แก้ไขร่างเสียบ้าง เพื่อให้เป็นไปตามที่สถานทูต
อังกฤษทกัท้วงมา  และในส่วนที่เกี่ยวกับเร่ืองจ าเลยขาดนัดนี้   กรรมการร่างประมวลกฎหมายได้
แก้ไขมาตราทั้งสามที่กล่าวมาข้างต้นดั่งนี้  

"ถ้าทราบตัวจ าเลยแต่ไม่ได้ตัวมาศาลเพราะเหตุที่จ าเลยหลบหนี หรือสาบสูญไป  
โจทก์อาจย่ืนฟ้องต่อศาลอาชญาโดยท าเป็นแบบค าสั่งให้ฟ้อง  ให้ศาลอาชญาจดค าพยานที่โจทก์
น ามาสืบไว้แต่มิได้พิพากษาคดีนั้น  แล้วให้เล่ือนการพิจารณาคดีไปจนกว่าจะได้ตัวจ าเลยมาศาล  
หรือคดีขาดอายุความ 

ค าพยานที่ศาลจดไว้นั้นให้ติดไว้ในส านวนความแล้วส่งให้แก่พนักงานอัยการ
โจทกผ์ู้ ว่าคดีนั้นไปเกบ็รักษาไว้ 

ในกรณีเช่นนี้   ถ้าศาลอาชญาเห็นสมควร หรือเมื่อโจทก์ได้ร้องขอศาลอาจออก
ค าสั่งให้อายัดทรัพย์สมบัติของจ าเลยซึ่งมีราคาไม่เกินก าหนดโทษอย่างสูง และค่าธรรมเนียมทาง
อาชญาที่เกิดขึ้นและจ านวนเงินอื่นๆ ตามที่ศาลเห็นสมควรเพื่อให้ฝ่ายที่ต้องเสียหายได้รับทรัพย์ 
หรือรับค่าสนิไหมทดแทนที่ได้เสยีไปจริง 

ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้น  ถ้าเป็นสังหาริมทรัพย์  ให้เกบ็รักษาไว้ที่ส านักงานวาง
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ทรัพย์  ถ้าเป็นอสังหาริมทรัพย์ ให้ตกอยู่ในความดูแลรักษาของจ่าศาล ซึ่งได้รับตั้งแต่งให้เป็น
ผู้รับผิดชอบในทรัพย์สมบัตินั้น 

เมื่อได้จัดการแก่คดีดั่งที่ระบุไว้ในสองมาตราก่อนนั้นแล้ว 

(๑) ถ้าได้ตัวจ าเลยมาก่อนคดีขาดอายุความ  ในการพิจารณาคดี  ให้ศาลอาชญา
พิจารณาดูพยานหลักฐานที่ได้สืบไว้ในการพิจารณาคร้ังแรกว่า  เมื่อใดพยานหลักฐานเหล่านั้น
ทั้งหมดหรือแต่บางส่วนจะน ามาสืบอีกไม่ได้  ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดๆ  ส่วนทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้
นั้นให้ศาลจัดการไป โดยท าค าสั่งในระหว่างพิจารณา หรือสั่งไว้ในค าพิพากษา แล้วแต่จะเหน็ควร 

(๒) ถ้าไม่ได้ตัวจ าเลยมาจนคดีขาดอายุความ ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้น ให้
แล้วแต่แผ่นดินจะจัดการ" 

ร่างที่แก้ไขใหม่นี้ ได้เสนอไปยังรัฐบาลโดยหนังสือลงเดือนมีนาคม ค.ศ.๑๙๒๔  
แต่เร่ืองยังคงค้างอยู่จนกระทั่ง ค.ศ. ๑๙๓๒ เมื่อคณะรัฐบาลใหม่ได้สั่งให้แก้ไขร่างประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา และให้ได้เสนอร่างคร้ังสุดท้ายโดยเร็วที่สุดที่จะท าได้ (ค.ศ.
๑๙๓๒)  ค าสั่งของรัฐบาลนั้นได้มีมายังกรมโดยหนังสือลงวันที่ ๑๒ กนัยายน ค.ศ.๑๙๓๒  และมี
ว่า ให้เอาตามกฎหมายและวิธีปฏิบัติของไทยที่ใช้อยู่ในเวลานี้ มาเป็นหลักในการร่างประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา  โดยเหตุนี้ กรรมการร่างกฎหมาย (ทั้งกรรมการไทยและ
กรรมการฝร่ัง) จึ่งได้พิจารณาร่างเดิมนั้นอีก  บทบัญญัติที่กล่าวมาข้างต้นเกี่ยวด้วยจ าเลยขาดนัด
เป็นอนังดทิ้งเสยี  เพราะเป็นเรื่องที่ไม่มีในกฎหมายและวิธปีฏบิัติของไทยเลยทเีดียว 

สถานะของปัญหาในเวลานี้  ณ บัดนี้ ปัญหาเรื่องนี้ ได้เกิดขึ้นอกี ค าตอบที่จะให้อาจ
ด าเนินตามหลักทางแง่ระหว่างประเทศและทางทฤษฎีดั่งนี้  

หลักทางแง่ระหว่างประเทศ ไม่มีอะไรที่ จะกีดขวางจริงจัง ในอันที่ จะน าการ
พิจารณาลับหลังจ าเลยมาใช้ในเมืองไทยถ้าวิธีการเช่นว่านี้  นักกฎหมายแองโกล-แซกซอน 
พิจารณาเห็นว่า ไม่ใคร่เป็นที่พึงพอใจนัก  ก็อาจขอให้เขาระลึกว่า  วิธีการท านองนี้  (แม้มี
วงจ ากัด) ก็ได้ใช้อยู่ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญาของอินเดียเหมือนกัน และ
นอกจากนี้นักกฎหมายเหล่านั้นกม็ีโอกาสพิจารณาท าข้อทกัท้วงที่สมควร และความจริงกไ็ด้ท าการ
ทกัท้วงไว้แล้วด้วยในร่างฉบับสดุท้ายที่เกี่ยวแก่เร่ือง 

ในทางทฤษฎี การพิจารณาโดยจ าเลยขาดนัดหรือขัดขวางนั้น  มีทั้งคุณและทั้ง
ความไม่สะดวก  ซึ่งก่อให้เกดิความขัดกนัในกฎหมายอาชญาทราบกนัอยู่โดยทั่วไปแล้ว 

ทางหนึ่ง ฝ่ายที่สนับสนุนการพิจารณาโดยจ าเลยขาดนัดหรือขัดขวางนั้น  อ้างว่า
เมื่อรู้ ว่าผู้กระท าผิดแล้ว  การที่จะปล่อยไม่ลงโทษเพราะเหตุแต่เพียงผู้นั้นฉลาดคอยหลบซ่อนตัว
หรือท าประการอื่นนั้น  ย่อมเป็นการท าลายล้างความยุติธรรม  บางทีกเ็ป็นเวลานาน และบางทีก็
ไม่มีที่สุด  และยังกล่าวต่อไปอีกว่า  ถ้าได้จัดการอะไรไปบ้าง เฉพาะอย่างย่ิงเกี่ยวด้วยการจัดให้
ทรัพย์สมบัติอยู่ในความอารักขา เช่นนี้แล้วอาจเป็นการชักจูงใจให้จ าเลยกลับมา 

อกีทางหนึ่ง  ฝ่ายที่ไม่เห็นด้วยกับการพิจารณาโดยจ าเลยขาดนัดหรือขัดขวางมัก
กล่าวว่า  ความผิดอาชญาเป็นเร่ืองเฉพาะตัวตรงกนัข้ามกบัความแพ่ง  ไม่มีศาลใดที่จะลงโทษเป็น
ยุติธรรมแก่ผู้ที่ถูกกล่าวหาโดยที่ไม่ได้เห็นตัวและฟังถ้อยค าของเขาเสียก่อน  ผู้ถูกกล่าวหาเท่านั้น
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ที่เป็นบุคคลคนเดียวที่จะรู้สถานะของตนได้ดี  และที่จะให้ข้อความที่เป็นประโยชน์เกี่ยวแก่เร่ืองได้  
การที่จะเปล่ียนสถานะของเขาจากเป็นผู้ ต้องสงสัยมาเป็นคนโทษแท้จริงโดยลับหลังเขานั้น  อาจ
เป็นการผิดพลาดทเีดียวกไ็ด้  อย่างไรกด็ี  ถ้าจะยอมรับวิธีการอย่างนี้ บ้างแล้ว  กไ็ม่ควรจะให้ศาล
พิพากษาคดีไปทีเดียว  เพราะศาลยังไม่ทราบข้อความทั้งหมดของคดีและความรับผิดชอบอัน
แท้จริงของจ าเลยในเมื่อจ าเลยมิได้อยู่ต่อหน้าศาล  เมื่อเป็นเช่นนี้  ศาลซึ่งยังไม่แน่ใจในความผิด
ของจ าเลยอยู่แล้ว  จะปรับด้วยอาการอย่างใดจึ่งจะลงโทษให้สมกบัความผิดของจ าเลยได้ 

ข้อโต้เถียงนั้นไม่มีที่สิ้นสุด  ย่อมเป็นประโยชน์มากถ้าจะให้ทราบแน่นอนเสียว่า
การพิจารณาโดยจ าเลยขาดนัดหรือขัดขวางดั่งที่ได้แสดงโดยท้าวถึงกฎหมายต่างประเทศข้างต้น
นั้นแล้ว  ตามความประสงค์ของผู้ออกกฎหมายจะขยายให้กว้างหรือจ ากัดเพียงใด  ถ้าใช้วิธีการ
เดินไกลจนถึงยอมให้มีการพิจารณาและพิพากษาโทษผู้ขาดนัดได้ดั่งเช่นที่ท าในประเทศฝร่ังเศส
แล้ว  กเ็รียกได้ว่าใช้วิธีการอย่างกว้าง  ถ้าใช้วิธีการหลีกเล่ียงไม่ท าดั่งที่กล่าวมาแล้ว และพอใจให้
มีเพียงการพิจารณาฝ่ายเดียวโดยสืบพยานหลักฐานไว้กับทั้งท าการยึดทรัพย์สมบัติแล้วจัดให้อยู่
ในความดูแลรักษาชั่วคราวดั่งที่ท าอยู่ในประเทศอนิเดีย และที่ปรากฏในร่างปี ค.ศ.๑๙๑๙ กเ็รียก
ได้ว่าใช้วิธีการอย่างจ ากัด  การที่จะชี้ขาดว่าวิธกีารอย่างใดจะสมควรที่สุดส าหรับประเทศนี้ นั้นเป็น
ปัญหาเกี่ยวแก่นโยบาย 

เมื่อในที่สุดจะชี้ ขาดเลือกเอาวิธีใดกต็าม  ในส่วนที่เป็นเร่ืองซึ่งศาลบ้านเมืองยัง
ไม่ใคร่คุ้นเคยนั้น  ควรใช้วิธีที่ง่ายๆ เท่าที่สามารถจะท าได้  ตัวอย่างเช่น  บางคนคงจะคัดค้านโดย
ทนัทเีป็นแน่ถ้าหากน าวิธีการของฝร่ังเศสมาใช้ซึ่งเดินไกลจนถึงกับยอมให้จ าเลยซึ่งอยู่ในศาลแล้ว
ร้อง (อย่างน้อยกใ็นคดี misdemeanour) ว่าตนไม่ยอมให้น าสืบหักล้างถ้อยค าของตน  ซึ่งใน
กรณีเช่นนี้ ศาลอาจตัดสินโดยถือเสมือนจ าเลยขาดนัด  วิธีเช่นนี้ เป็นที่น่าต าหนิอยู่บ้างเพราะเป็น
เพียงน ามาซึ่งการยอมให้จ าเลยประวิงความโดยไม่สมควรเท่านั้น  แล้วก็กลับมายังศาลอีกใน
ภายหลัง เพื่อขอให้ท าการพิจารณาคดีนั้นใหม่เป็นค ารบสอง 
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บันทึก
เรื่อง การพิจารณาคดีอาชญาลับหลัง
			

เนื่องจากคณะรัฐมนตรีได้ขอให้คณะกรรมการกฤษฎีกาเสนอความเห็นเรื่องวิธีการเกี่ยวด้วยการพิจารณาคดีลับหลังจำเลย  ในโอกาสที่จะนำมาใช้ในวิธีพิจารณาความอาชญาของไทย  จึ่งขอเสนอความเห็นดั่งต่อไปนี้
กฎหมายในเมืองต่างประเทศ  โดยปกติ กฎหมายอาชญาแองโกลแซกซอน ยอมให้พิจารณาความผิดอาชญาของจำเลยได้ก็ต่อเมื่อนำตัวจำเลยมาสู่ศาล แม้ในประเทศราชของอังกฤษ ซึ่งใช้กฎหมายใกล้ไปทางแบบคอนติเน็นท์อ
             ยู่มากก็ดี  ก็หายอมให้พิจารณาจำเลยลับหลังได้ไม่  (ดูกฎหมายอาฟริกาใต้ มาตรา ๒๒๐ กฎหมายซีลอน มาตรา ๒๐๔,๒๑๙)
เป็นการตรงข้าม  กฎหมายทางคอนติเน็นท์บัญญัติยอมให้พิจารณาคดีอาชญาที่รู้ตัวจำเลยแล้ว แต่ไม่ได้ตัวมาศาล  เพราะเหตุที่ไม่สามารถจับตัวจำเลยได้ หรือไม่สามารถนำตัวมายังศาลได้  กฎหมายอาชญาของฝรั่งเศสเป็นแบบนี้  และอาจแยกได้ดั่งนี้ คือ
(ก) สำหรับคดีเล็กน้อย  วิธีพิจารณาเรียกว่า พิจารณาโดยจำเลยขาดนัด เมื่อเป็นที่แน่ใจว่าจำเลยไม่มาศาลแล้ว (แม้ถึงว่าตั้งใจที่จะไม่มา แต่ก็ไม่มีเหตุผลเพียงพออย่างอื่นในท
             างกฎหมายที่จะจับจำเลยได้) ศาลพิจารณาไปฝ่ายเดียวและทำคำพิพากษา คำพิพากษาที่ลงโทษนั้นถ้าสามารถทำได้ ก็ส่งให้แก่ตัวจำเลย  จำเลยอาจร้องขอให้พิจารณาคดีใหม่ได้ภายในกำหนด ๕ วัน (หรือมากกว่านั้น แล้วแต่ระยะทาง) นับแต่วันที่ได้ส่งคำพิพากษาให้แก่จำเลยเป็นต้นไป  ถ้าหากไม่สามารถจะแจ้งให้ทราบได้ ก็นับตั้งแต่วันที่จำเลยได้ทราบแท้จริงซึ่งคำพิพากษานั้นโดยวิธีบางอย่างที่ใช้ในการบังคับตามคำพิพากษาหรือถ้าจำเลยไม่มีทางที่จะทราบคำพิพากษานั้นได้เลย  ก็จนกว่าจะครบกำหนดเวลาที่บัญญัติไว้ในเรื่องอายุความสำหรับโทษนั้นๆ  เ
             มื่อถึงวันกำหนดพิจารณาคดีใหม่  ถ้าศาลเห็นว่าคำร้องขอของจำเลยเป็นไปโดยถูกต้องตามกฎหมายและตัวจำเลยก็ได้มาศาลแล้ว ดังนี้เป็นอันให้ถือว่าไม่ได้มีคำพิพากษาในคดีนั้นเลย  และต้องทำการพิจารณาใหม่
(ข) สำหรับคดีใหญ่ๆ วิธีพิจารณาเรียกว่า พิจารณาโดยจำเลยขัดขวาง  สมมติว่ามีจำเลยคนหนึ่งที่ยังไม่ได้ถูกจับหรือถูกขังได้ถูกศาลสั่งให้พิจารณาความผิด  ถ้าจำเลยมิได้มาศาลภายในกำหนดสิบวัน หรือยังไม่ได้ถูกจับ หรือได้หนีจากที่คุมขังไปเสียแล้ว  จำเลยคนนั้นอาจถูกเรียกว่า "ผู้ขัดขวาง"  ในกรณีเช่นนี้  เมื่อระยะเวลาสิบวันได้
             ล่วงพ้นไปแล้ว  อธิบดีผู้พิพากษาจะออกคำสั่งเรื่องผู้ขัดขวางกำหนดให้จำเลยมาศาลภายในกำหนดต่อไปอีกสิบวัน  ถ้าจำเลยมิได้ปฏิบัติตามคำสั่ง ก็เรียกจำเลยว่า "ผู้ขัดขวาง"  คำสั่งนั้นส่งยังภูมิลำเนาหรือที่อยู่ของจำเลย แล้วปิดไว้ที่ประตูบ้านซึ่งรู้ว่าเป็นภูมิลำเนาของจำเลยครั้งสุดท้าย  และที่ศาลากลางในท้องถิ่นซึ่งจำเลยมีภูมิลำเนาอยู่และที่ศาลยุติธรรม และให้โฆษณาโดยวิธีผู้ป่าวร้องประจำท้องถิ่นต่างๆ ที่กล่าวมาข้างต้น
ถ้าหากจำเลยยังไม่มาศาล (หรือยังไม่ได้ถูกจับตัวมาศาล) ภายในกำหนดสิบวันที่ให้ครั้งที่สองนี้แล้ว
               จำเลยกลายเป็นคนนอกกฎหมาย  กล่าวคือให้พิจารณาคดีลับหลังจำเลยได้  ในระหว่างพิจารณา จำเลยจะใช้สิทธิทางการเมืองและสิทธิฐานเป็นพลเมืองไม่ได้ทรัพย์สมบัติของจำเลยจะต้องตกอยู่ในความอารักขา  และไม่มีสิทธิที่จะเข้ามาในศาลยุติธรรม  นอกจากนี้ผู้ที่ทราบถึงสถานที่ซึ่งจำเลยหลบซ่อนอยู่จำต้องบอกกล่าวให้เจ้าหน้าที่ทราบ
ในที่สุด ถ้ากำหนดในตอนที่สามอีกสิบวันได้ล่วงพ้นไปแล้วนับแต่วันที่ศาลประกาศคำสั่งผู้ขัดขวาง ศาลจะต้องพิจารณาว่าจะเลื่อนการพิจารณาคดีนั้นหรือพิจารณาคดีไปทีเดียว ในกรณีที่จำเลยอยู่ในประเทศไกลๆ หรือ
             อยู่ในฐานะที่เป็นอันพ้นวิสัยทีเดียวที่จะมายังศาลได้ญาติมิตรของจำเลยอาจนำความนั้นมาแจ้งให้ศาลทราบได้  และถ้าศาลเห็นว่าเหตุผลที่ให้เกี่ยวด้วยการที่จำเลยมาศาลไม่ได้นั้นเป็นที่พอใจแล้ว  ศาลก็ออกคำสั่งให้เลื่อนการพิจารณาคดีไป  และสั่งรอการที่ให้ทรัพย์สมบัติของจำเลยตกอยู่ในอารักขาไว้มีกำหนดตามที่ศาลจะเห็นควรแล้วแต่พฤติการณ์ แต่สำหรับกรณีอื่นๆ ศาลเริ่มพิจารณาคดีไป (โดยตรวจดูเอกสารในสำนวนและฟังพยานโจทก์) แล้วชี้ขาดตัดสิน
คำพิพากษาที่ให้ลงโทษเป็นหน้าที่ของอัยการต้องจัดให้ได้มีการโฆษณาในหนังสือพิมพ์  ทั้
             งนี้เพื่อให้การโฆษณาเป็นที่ประจักษ์แจ้ง และคำพิพากษานั้นต้องปิดไว้ในสถานที่ดั่งกล่าวมาข้างต้นแล้วนั้นด้วย
ถ้าในเวลาใดๆ ภายในกำหนดอายุความที่จะลงโทษได้ จำเลยได้มาศาล หรือถูกจับนำตัวมาศาล เป็นอันให้ถือว่าไม่ได้มีคำพิพากษาในคดีนั้นเลย และต้องทำการพิจารณาใหม่ตามกฎเกณฑ์ว่าด้วยวิธีพิจารณาสามัญ ถ้าในตอนหลังนี้ศาลตัดสินยกฟ้องจำเลยยังต้องรับผิดใช้ค่าธรรมเนียมอันเกิดขึ้นเนื่องจากการที่ตนไม่มาศาล ถ้าหากจำเลยมิได้มาศาลหรือถูกจับตัวภายในกำหนดอายุความดั่งระบุไว้ข้างต้น จำเลยก็เป็นอันไม่ต้องรับโทษ แต่จะขอให้พ
             ิจารณาคดีใหม่ไม่ได้
วิธีพิจารณาแบบจำเลขขาดนัดหรือจำเลยขัดขวางนี้ใช้ในประเทศอื่นๆ บ้างเหมือนกัน
ดูวิธีพิจารณาความอาชญาของไอยคุปต์ ซึ่งได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมใหม่เมื่อ ค.ศ.๑๙๐๕ (ม.๑๖๒ สำหรับศาลต่ำ, ม.๒๑๕ และต่อๆ ไปสำหรับศาลสูง)  เดินวิธีเหมือนกับประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญาของฝรั่งเศสทีเดียว
ประมวลกฎหมายของอิตาลี ค.ศ.๑๙๓๐  ถ้าจำเลยอยู่ในระหว่างคุมขัง  จำเลยจะปฏิเสธไม่มาศาลก็ได้ ในกรณีเช่นนี้พิจารณาคดีลับหลังจำเลยไปได้ แต่จำเลยจะมีทนายมาแก้ต่างว่าต่างก็ได้ (ม.๕๒๗) ถ้าจำเลยเป็นอิสระ  ต้องงดการ
             พิจารณาคดีไว้ก่อน หรือเลื่อนคดีไปแต่จะทำเช่นนี้ได้เฉพาะต่อเมื่อจำเลยได้ไปจากศาลก่อนที่ได้มีการสืบสวนและได้ไปโดยที่มิได้มีเหตุจำเป็นแท้จริงแต่อย่างใด (ม.๔๒๗) นอกจากนี้ วิธีพิจารณาแบบจำเลยขัดขวางอาจนำมาใช้ได้ในกรณีที่จำเลยไม่ได้มาศาลและไม่มีหลักฐานมาแสดงว่าการที่ไม่ได้มาศาลนั้น เนื่องจากมีเหตุสุดวิสัยจริงๆ ตามเหตุผลที่ชอบด้วยกฎหมาย (ม.๔๙๘-๕๐๑) แต่ว่าจำเลยจะต้องได้รับการขอร้อง-ขอให้ยอมให้พิจารณาลับหลังได้  ฉะนั้นวิธีการของอิตาลีนี้ไม่เดินไกลเหมือนกฎหมายฝรั่งเศส
ในสเปน มีวิธีพิจารณาแบบจำเลยขัดขวาง 
             (ม.๘๓๔ ถึง ๘๔๖) ผู้ต้องหาที่ไม่ได้มาศาลภายในเวลาที่กำหนดได้ชื่อว่า เป็นผู้ขัดขวางแต่การพิจารณาคงดำเนินไปฝ่ายเดียวเท่านั้น  และเมื่อไต่สวนเสร็จแล้ว การพิจารณาเป็นอันงด (คำสั่งให้งดคดีไว้)  เมื่อได้ตัวจำเลยมาเมื่อใด คดีนั้นก็พิจารณาต่อไปอีกจากที่ค้างไว้นั้น วิธีการให้งดไว้ชั่วคราวนี้ใช้ในประมวลกฎหมายออสเตรียเหมือนกัน (ม.๔๒๒)
ในเยอรมัน ถ้าเป็นคดีอาชญาร้ายแรง  การฟ้องต้องงดไว้แต่เจ้าหน้าที่ฝ่ายตุลาการคงดำเนินการไต่สวนไปได้  และจัดหาสิ่งที่จำเป็นที่จะนำมาใช้เป็นพยานหลักฐาน (ม.๒๓๐ และต่อๆ ไป ม.๓๒๗)  
             ถ้าคดีนั้นหากมีคำพิพากษา ก็คงจะลงโทษปรับหรือริบทรัพย์แล้ว  ก็พิจารณาลับหลังผู้ต้องหาได้  แต่ทรัพย์สมบัติของผู้ต้องหานั้นต้องจัดให้อยู่ในความดูแลรักษาของบุคคลผู้รับมอบหมาย หากเป็นผู้ที่จะต้องได้รับหมายจับ
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญาของญี่ปุ่นปี ค.ศ.๑๘๙๐ ยอมให้ดำเนินการพิจารณาคดีได้แต่เฉพาะเมื่อมีตัวจำเลยอยู่  แต่จำเลยไม่ยอมให้การ หรือถูกขับไล่ออกจากศาลเพราะประพฤติชั่ว
ประมวลกฎหมายอินเดีย (ม.๘๘, ๘๙, ๕๑๒)  มีบทบัญญัติซึ่งยังไม่ถึงให้พิพากษาคดีได้ในเมื่อผู้ต้องหาไม่มาศาล  เป็นแต่เพียงยอมให้มี
             การไต่สวนบ้างเท่านั้น
กฎหมายของไทย  การพิจารณาแบบจำเลยขาดนัด หรือจำเลยขัดขวางยังไม่มีเลย วิธีพิจารณาอาชญาใช้เฉพาะเมื่อจำเลยอยู่ต่อหน้าศาลแล้ว
ในขณะที่เตรียมร่างประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา กรรมการร่างประมวลกฎหมายได้ตั้งปัญหาเสนอไปยังคณะกรรมการชั้นสูงซึ่งตั้งขึ้นเป็นพิเศษ (ปี ค.ศ.๑๙๑๔) เพื่อขอรับคำสั่งเกี่ยวด้วยนโยบายทั่วไปแห่งกฎหมายอาชญา  ปัญหาที่ต้องการทราบเกี่ยวด้วยวิธีพิจารณาโดยจำเลยขาดนัด หรือจำเลยขัดขวางจะนำมาใช้ในเมืองไทยหรือไม่ ซึ่งได้นำเสนอไปยังกรรมการชั้นสูงนั้น มีดั่งนี้
คำถามที
             ่ ๒๓  ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญาจะให้มีการพิจารณาและพิพากษาคดีโดยจำเลยขาดนัด หรือการพิจารณาฝ่ายเดียวหรือไม่ ?
คำตอบ  ในประมวลกฎหมายให้มีการพิจารณาอาชญาฝ่ายเดียวได้  แต่มีคำพิพากษายังไม่ได้
(คำตอบข้างบนนี้  ได้ให้มาตามที่นายปาดูส์ ซึ่งเป็นกรรมการชั้นสูงคนหนึ่งได้เสนอต่อคณะกรรมการ  เป็นการผ่อนผันเข้าหากันดูบันทึกประชุมของคณะกรรมการชั้นสูง
อาศัยคำสั่งที่ว่ามานี้  ร่างประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา ซึ่งรัฐบาลได้จัดพิมพ์ขึ้นเมื่อปี ค.ศ. ๑๙๑๙  จึ่งมีบทบัญญัติดั่งต่อไปนี้
มาตรา ๒๕๔  ถ้าไม
             ่ได้ตัวจำเลยมา  ให้ศาลอาชญาสืบพยานหลักฐานตามที่เห็นว่าสำคัญไว้
ห้ามมิให้พิพากษาคดีนั้น  บรรดาพยานหลักฐานเหล่านั้นให้เก็บรวมไว้ในสำนวนความ  แล้วเลื่อนคดีไปจนกว่าจะได้ตัวจำเลยมา หรือคดีขาดอายุความ
มาตรา ๒๕๕  ระหว่างพิจารณาคดี  เมื่อศาลอาชญาเห็นสมควร หรือเมื่อโจทก์ได้ร้องขอ  ศาลจะมีคำสั่งให้อายัดทรัพย์สมบัติของจำเลยไว้  แล้วนำไปฝากยังสำนักงานฝากทรัพย์ก็ได้
มาตรา ๒๕๖  เมื่อได้จัดการแก่คดีดั่งที่ระบุไว้ในสองมาตราก่อนนั้นแล้ว
(๑) ถ้าได้ตัวจำเลยมา  ในการพิจารณาคดี ให้ศาลอาชญาพิจารณาดูพยานหลักฐานซึ่
             งได้สืบไว้ในการพิจารณาครั้งแรกว่า  เมื่อใดพยานหลักฐานเหล่านั้นทั้งหมดหรือแต่บางส่วนจะนำมาสืบอีกไม่ได้ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดๆ กับให้ศาลจัดการแก่ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้นตามที่ได้บัญญัติไว้ในภาคว่าด้วยคำพิพากษาในประมวลกฎหมายนี้
(๒) ถ้าไม่ได้จำเลยมาจนคดีขาดอายุความ  ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้นให้แล้วแต่แผ่นดินจะจัดการ
บทบัญญัติเหล่านี้ ความจริงจะมิได้มีวิธีการพิจารณาโดยจำเลยขาดนัด หรือขัดขวาง เดินไกลจนถึงให้มีคำพิพากษา (อย่างวิธีการของฝรั่งเศส) ได้ก็ดี  แต่ก็ออกจะเดินตามกฎหมายอินเดียอยู่บ้าง (ดังที
             ่กรรมการชั้นสูงได้กล่าวไว้) วิธีการเหล่านี้ฝ่ายที่สนับสนุนวิธีการของอังกฤษได้คัดค้านมาก  ฝ่ายที่คัดค้านเห็นควรให้จำกัดอำนาจของศาลในอันที่จะอายัดทรัพย์สมบัติของจำเลยซึ่งในที่สุดอาจตกไปเป็นของแผ่นดินไว้เสียบ้าง  และแดนแห่งทรัพย์สมบัติที่จะยึดนั้นจะต้องไม่มากกว่าส่วนที่คู่ควรกับเรื่องที่เป็นประเด็น หรือความร้ายแรงของความผิดที่กล่าวหา (ดูบันทึกของสถานทูตอังกฤษ)  กรรมการร่างประมวลกฎหมายได้ตอบไปว่า  ข้อทักท้วงที่เสนอไปนั้นสมควรได้รับการพิจารณาและอาจเป็นทางให้ต้องแก้ไขร่างที่เกี่ยวกับข้อนี้ด้วย
โดยเหต
             ุนี้ รัฐบาลจึ่งตกลงให้แก้ไขร่างเสียบ้าง เพื่อให้เป็นไปตามที่สถานทูตอังกฤษทักท้วงมา  และในส่วนที่เกี่ยวกับเรื่องจำเลยขาดนัดนี้  กรรมการร่างประมวลกฎหมายได้แก้ไขมาตราทั้งสามที่กล่าวมาข้างต้นดั่งนี้
"ถ้าทราบตัวจำเลยแต่ไม่ได้ตัวมาศาลเพราะเหตุที่จำเลยหลบหนี หรือสาบสูญไป  โจทก์อาจยื่นฟ้องต่อศาลอาชญาโดยทำเป็นแบบคำสั่งให้ฟ้อง  ให้ศาลอาชญาจดคำพยานที่โจทก์นำมาสืบไว้แต่มิได้พิพากษาคดีนั้น  แล้วให้เลื่อนการพิจารณาคดีไปจนกว่าจะได้ตัวจำเลยมาศาล  หรือคดีขาดอายุความ
คำพยานที่ศาลจดไว้นั้นให้ติดไว้ในสำนวนความแล้
             วส่งให้แก่พนักงานอัยการโจทก์ผู้ว่าคดีนั้นไปเก็บรักษาไว้
ในกรณีเช่นนี้  ถ้าศาลอาชญาเห็นสมควร หรือเมื่อโจทก์ได้ร้องขอศาลอาจออกคำสั่งให้อายัดทรัพย์สมบัติของจำเลยซึ่งมีราคาไม่เกินกำหนดโทษอย่างสูง และค่าธรรมเนียมทางอาชญาที่เกิดขึ้นและจำนวนเงินอื่นๆ ตามที่ศาลเห็นสมควรเพื่อให้ฝ่ายที่ต้องเสียหายได้รับทรัพย์ หรือรับค่าสินไหมทดแทนที่ได้เสียไปจริง
ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้น  ถ้าเป็นสังหาริมทรัพย์  ให้เก็บรักษาไว้ที่สำนักงานวางทรัพย์  ถ้าเป็นอสังหาริมทรัพย์ ให้ตกอยู่ในความดูแลรักษาของจ่าศาล ซึ่งได้รับตั้
             งแต่งให้เป็นผู้รับผิดชอบในทรัพย์สมบัตินั้น
เมื่อได้จัดการแก่คดีดั่งที่ระบุไว้ในสองมาตราก่อนนั้นแล้ว
(๑) ถ้าได้ตัวจำเลยมาก่อนคดีขาดอายุความ  ในการพิจารณาคดี  ให้ศาลอาชญาพิจารณาดูพยานหลักฐานที่ได้สืบไว้ในการพิจารณาครั้งแรกว่า  เมื่อใดพยานหลักฐานเหล่านั้นทั้งหมดหรือแต่บางส่วนจะนำมาสืบอีกไม่ได้  ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดๆ  ส่วนทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้นให้ศาลจัดการไป โดยทำคำสั่งในระหว่างพิจารณา หรือสั่งไว้ในคำพิพากษา แล้วแต่จะเห็นควร
(๒) ถ้าไม่ได้ตัวจำเลยมาจนคดีขาดอายุความ ทรัพย์สมบัติที่อายัดไว้นั้นให
             ้แล้วแต่แผ่นดินจะจัดการ"
ร่างที่แก้ไขใหม่นี้ได้เสนอไปยังรัฐบาลโดยหนังสือลงเดือนมีนาคม ค.ศ.๑๙๒๔  แต่เรื่องยังคงค้างอยู่จนกระทั่ง ค.ศ. ๑๙๓๒ เมื่อคณะรัฐบาลใหม่ได้สั่งให้แก้ไขร่างประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา และให้ได้เสนอร่างครั้งสุดท้ายโดยเร็วที่สุดที่จะทำได้ (ค.ศ.๑๙๓๒)  คำสั่งของรัฐบาลนั้นได้มีมายังกรมโดยหนังสือลงวันที่ ๑๒ กันยายน ค.ศ.๑๙๓๒  และมีว่า ให้เอาตามกฎหมายและวิธีปฏิบัติของไทยที่ใช้อยู่ในเวลานี้มาเป็นหลักในการร่างประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญา  โดยเหตุนี้กรรมการร่างกฎหมาย (ทั้งกรรมก
             ารไทยและกรรมการฝรั่ง) จึ่งได้พิจารณาร่างเดิมนั้นอีก  บทบัญญัติที่กล่าวมาข้างต้นเกี่ยวด้วยจำเลยขาดนัดเป็นอันงดทิ้งเสีย  เพราะเป็นเรื่องที่ไม่มีในกฎหมายและวิธีปฏิบัติของไทยเลยทีเดียว
สถานะของปัญหาในเวลานี้ ณ บัดนี้ปัญหาเรื่องนี้ได้เกิดขึ้นอีก คำตอบที่จะให้อาจดำเนินตามหลักทางแง่ระหว่างประเทศและทางทฤษฎีดั่งนี้
หลักทางแง่ระหว่างประเทศ ไม่มีอะไรที่จะกีดขวางจริงจัง ในอันที่จะนำการพิจารณาลับหลังจำเลยมาใช้ในเมืองไทยถ้าวิธีการเช่นว่านี้ นักกฎหมายแองโกล-แซกซอน พิจารณาเห็นว่า ไม่ใคร่เป็นที่พึงพอใจนัก  ก็อ
             าจขอให้เขาระลึกว่า  วิธีการทำนองนี้ (แม้มีวงจำกัด) ก็ได้ใช้อยู่ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาชญาของอินเดียเหมือนกัน และนอกจากนี้นักกฎหมายเหล่านั้นก็มีโอกาสพิจารณาทำข้อทักท้วงที่สมควร และความจริงก็ได้ทำการทักท้วงไว้แล้วด้วยในร่างฉบับสุดท้ายที่เกี่ยวแก่เรื่อง
ในทางทฤษฎี การพิจารณาโดยจำเลยขาดนัดหรือขัดขวางนั้น  มีทั้งคุณและทั้งความไม่สะดวก  ซึ่งก่อให้เกิดความขัดกันในกฎหมายอาชญาทราบกันอยู่โดยทั่วไปแล้ว
ทางหนึ่ง ฝ่ายที่สนับสนุนการพิจารณาโดยจำเลยขาดนัดหรือขัดขวางนั้น  อ้างว่าเมื่อรู้ว่าผู้กระทำผิดแ
             ล้ว  การที่จะปล่อยไม่ลงโทษเพราะเหตุแต่เพียงผู้นั้นฉลาดคอยหลบซ่อนตัวหรือทำประการอื่นนั้น  ย่อมเป็นการทำลายล้างความยุติธรรม  บางทีก็เป็นเวลานาน และบางทีก็ไม่มีที่สุด  และยังกล่าวต่อไปอีกว่า  ถ้าได้จัดการอะไรไปบ้าง เฉพาะอย่างยิ่งเกี่ยวด้วยการจัดให้ทรัพย์สมบัติอยู่ในความอารักขา เช่นนี้แล้วอาจเป็นการชักจูงใจให้จำเลยกลับมา
อีกทางหนึ่ง  ฝ่ายที่ไม่เห็นด้วยกับการพิจารณาโดยจำเลยขาดนัดหรือขัดขวางมักกล่าวว่า  ความผิดอาชญาเป็นเรื่องเฉพาะตัวตรงกันข้ามกับความแพ่ง  ไม่มีศาลใดที่จะลงโทษเป็นยุติธรรมแก่ผู้ที่ถูกก
             ล่าวหาโดยที่ไม่ได้เห็นตัวและฟังถ้อยคำของเขาเสียก่อน  ผู้ถูกกล่าวหาเท่านั้นที่เป็นบุคคลคนเดียวที่จะรู้สถานะของตนได้ดี  และที่จะให้ข้อความที่เป็นประโยชน์เกี่ยวแก่เรื่องได้  การที่จะเปลี่ยนสถานะของเขาจากเป็นผู้ต้องสงสัยมาเป็นคนโทษแท้จริงโดยลับหลังเขานั้น  อาจเป็นการผิดพลาดทีเดียวก็ได้  อย่างไรก็ดี  ถ้าจะยอมรับวิธีการอย่างนี้บ้างแล้ว  ก็ไม่ควรจะให้ศาลพิพากษาคดีไปทีเดียว  เพราะศาลยังไม่ทราบข้อความทั้งหมดของคดีและความรับผิดชอบอันแท้จริงของจำเลยในเมื่อจำเลยมิได้อยู่ต่อหน้าศาล  เมื่อเป็นเช่นนี้ ศาลซึ่งย
             ังไม่แน่ใจในความผิดของจำเลยอยู่แล้ว  จะปรับด้วยอาการอย่างใดจึ่งจะลงโทษให้สมกับความผิดของจำเลยได้
ข้อโต้เถียงนั้นไม่มีที่สิ้นสุด  ย่อมเป็นประโยชน์มากถ้าจะให้ทราบแน่นอนเสียว่าการพิจารณาโดยจำเลยขาดนัดหรือขัดขวางดั่งที่ได้แสดงโดยท้าวถึงกฎหมายต่างประเทศข้างต้นนั้นแล้ว  ตามความประสงค์ของผู้ออกกฎหมายจะขยายให้กว้างหรือจำกัดเพียงใด  ถ้าใช้วิธีการเดินไกลจนถึงยอมให้มีการพิจารณาและพิพากษาโทษผู้ขาดนัดได้ดั่งเช่นที่ทำในประเทศฝรั่งเศสแล้ว  ก็เรียกได้ว่าใช้วิธีการอย่างกว้าง  ถ้าใช้วิธีการหลีกเลี่ยงไม่ทำดั่งที่
             กล่าวมาแล้ว และพอใจให้มีเพียงการพิจารณาฝ่ายเดียวโดยสืบพยานหลักฐานไว้กับทั้งทำการยึดทรัพย์สมบัติแล้วจัดให้อยู่ในความดูแลรักษาชั่วคราวดั่งที่ทำอยู่ในประเทศอินเดีย และที่ปรากฏในร่างปี ค.ศ.๑๙๑๙ ก็เรียกได้ว่าใช้วิธีการอย่างจำกัด  การที่จะชี้ขาดว่าวิธีการอย่างใดจะสมควรที่สุดสำหรับประเทศนี้นั้นเป็นปัญหาเกี่ยวแก่นโยบาย
เมื่อในที่สุดจะชี้ขาดเลือกเอาวิธีใดก็ตาม  ในส่วนที่เป็นเรื่องซึ่งศาลบ้านเมืองยังไม่ใคร่คุ้นเคยนั้น  ควรใช้วิธีที่ง่ายๆ เท่าที่สามารถจะทำได้  ตัวอย่างเช่น  บางคนคงจะคัดค้านโดยทันทีเป็นแน่
             ถ้าหากนำวิธีการของฝรั่งเศสมาใช้ซึ่งเดินไกลจนถึงกับยอมให้จำเลยซึ่งอยู่ในศาลแล้วร้อง (อย่างน้อยก็ในคดี misdemeanour) ว่าตนไม่ยอมให้นำสืบหักล้างถ้อยคำของตน  ซึ่งในกรณีเช่นนี้ศาลอาจตัดสินโดยถือเสมือนจำเลยขาดนัด  วิธีเช่นนี้เป็นที่น่าตำหนิอยู่บ้างเพราะเป็นเพียงนำมาซึ่งการยอมให้จำเลยประวิงความโดยไม่สมควรเท่านั้น  แล้วก็กลับมายังศาลอีกในภายหลัง เพื่อขอให้ทำการพิจารณาคดีนั้นใหม่เป็นคำรบสอง


คณะกรรมการกฤษฎีกา
วันที่ ๕ กุมภาพันธ์ พ.ศ.๒๔๗๗
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